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hová a kéairatok cimzendők

! H irdetéseket é s  nyílttéri közlem ényeket 
i a k iad óh ivatal

| |  m é r s é k e l t  á r o n  s z á m i t  f e l .

Pünkösdre.
F ag y b an , k á rb an , gazd a  sz o m o rú 

ságában  bővelkedő  tavasz  előzte m eg 
ezt a  m i p ü n k ö sd i ü n n e p ü n k e t és sze 
gény m agyarok  sz iv ü n k b en  csalódva, 
le lkűnkben  m egb án tv a  já ru lu n k  az  Úr 
oltára elé.

Csak nem  ak ar fel v irrad n i a  sze
gény m ag y ar népnek . E g y m ásu tán  érik 
a bajok  és sz ázad o s rem énysége i, a  jó  
kedv, a  bőség  csak  n em  a k a rn a k  te lje 
sedésbe m enn i. A m ikor az t h isszük , 
hogy n o  m o st közeledik  a  jó  szeren cse , 
egyszerre leszá l a  d ér, a  fagy, a  zöldelö 
nem zeti v e tésre  és m egin t csak  k árb a  
vész a  m i tavaszu n k  s a  hom ályos, 
m essze jö v en d ő  ködébe vész jő  kedv 
és bőség.

P ü n k ö sd  v an , ö rö m ü n n ep e  vallás
nak  és te rm észetnek  egyarán t! Ö rü lünk  
is, de  csak  a  m agunk  m ód ja  szerin t, 
ahogy a  szegény  m agyarnak  m egadato tt. 
Nem  leh e t a  m i ö rö m ü n k  te ljes és 
őszinte, szép  p iro sp ü n k ö sd  d a c á ra  sem , 

m ert n em  ü n n e p n a p o k o n , h a n e m  h é t
köznapokon  dű l el a  mi so rsu n k  és ezek
ben a  h é tk ö zn ap o k b an  oly kevés a  vi
gasztaló.

Politikai és tá rsadalm i életünk  telis
teli v an  aggasztó  szim ptóm ákkal. N em 
zetiségek, le lfo rgató  elem ei: tö rnek  n y u 
galm unk  s állam i eszm énk  ellen s azok
b an  a  legfelsőbb kö rökben , ahol h azán k  
so rsá t in tézik , n in c s  m eg az irán tu n k  
való jó in d u la t. B á rh o v á  tekin tünk, k ü n n  
és len t eg y arán t ellenfelek n éznek  egy
m ással sz em b en , akik  ron tan i k ívánják  
egym ást, te h á t a  h azát. Nem  úgy, m int 
m ás bo ldogabb , k u ltu rá ltabb  országok
b an , ah o l a  legm agasabb  és legkisebb 
rangú  tényezők  egységesen dolgoznak 
azon , hogy m in d en  népréteg  boldogul
jon . S ez aggasztó  közviszonyok által 
okozott á llapo to t m ég súlyosbítja a  te r 
m észet, am ely  kedvezőtlen  m ájust kü l
dö tt szán tó fö ld re , szőlőre, kertre, gyü
m ölcsösre. Milliók vesztek  oda a  köz
vagyonból és n in e s  kilátás, n in cs re 
m énység, hogy ezek a  m iihók m ás ú to n  
m egtérü ljenek .

B á n a t és csüggedés közepette  érte 
p iros P ü n k ö sd  n a p ja  a  n épet, am ely  a 
D una-T isza  tá já n  él.

S zálljatok  h á t ti közénk, a  nagy  
istenségtő l m eg ih letett tü zes nyelvek  és 
h irdessétek  n ek ü n k  bajaink  közepette  
b iz ta tás t és rem énysége t. E rősítsétek

m eg a  m agyar sziveket ezer esztendős 
h itü k b en , hogy velünk  v an  m ég az égi 
ha ta lom , am ely  ezer esz ten d ő n  keresz
tü l óvta a  n ép e t a  végpusztu lástó l. 
É rtessék  m eg a pünkösd i tü zes nyelvek 
e m eg p ró b á lta táso k b an  küzködö néppel, 
hegy  nem  lesz m ind ig  így, hogy bigy- 
jen  és ak arjo n , úgy m in t enn ek  előtte, 
a  m ainál is sa n y a rú b b  viszonyok között. 
H igyjen egy jo b b  jövőben  és akarjon  
alkotn i, m űvelődni és h azá t szere tn i. 
H irdessék  a  tüzes nyelvek  a  m agyarok 
fö ld jén , hogy am ely  n ép  m eg ak ar ál- 
lan i sz ab ad o n  és épen  az eu rópai n é 
pek fo rgatagában , a n n ak  szak ítan ia  kell 
a  m últ gyarlóságaival és h a lad n ia  
kell a  nagy  nyugati nagy  ku ltú r- 
n épek  n y o m áb an . El kell tü n te tn i in 
n en  a  m arad i, nem  tö rődöm  M agyar- 
o rszágo t s  fel kell ép iten i helyébe a 
m o d ern , a  törekvő , k u ltú ra  és gazda
sági h a la d á s  ú tjá n  szárnya ló  m odern  
M agyarországot. El a  sok  ham is, k á rté 
kony tradícióval, el a  b o rn irt előítéle
tekkel ! Uj fo rm át és u j ta rta lm at kell 
ö n ten i a  m agyar közéletbe, m ert a fo rm a 
és tarta lom , am elyet m ost bir, m ár 
n em  egyezik a  korszellem m el, ü re s  és 
m eddő .

N em  elég szere tn i a  hazát, dolgozni

V A R A S .
Mikor zokogva halkul az este 
S libegve-lobogva pislog a láng : 
Megfog az álom lágy, puha teste, 
Színesre festve a szürke szobánk. 
Jönnek a meztelen, búsuló vágyak : 
Ilyenkor várlak,

S te jössz . . .
Megbontva hajad, járod a rétet 
S kacagva markol bele a szél.
Dalolva jött a vágyam te érted,
A lázam éget: meghoz az éj!
Siess, mert tűnnek, múlnak az árnyak : 
Mostanra várlak I

Szombatos Elemér.

Catll a i tn ie n t <a a tartrtlyt, menza®. 
« h '-iizéet, ríia4éket, ízxadAtt
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P ü n k ö sd  a lelkekben.
Irta : Dr. Soltész Gyula.

A kis Horthyné elfáradva ült le a ka
napéra és karcsú ujjaival hátrasimitotta a 
homlokára hullott hajfürtöket ; majdnem egy 
hétig tartó szorgos munka utáni most végre 
megpihenhet — rendben vannak. Házat vet
tek és a költözködéssel, rendezgetéssel, csi- 
nositgatással úgy eltelt az idő, hogy jófor
mán ideje sem volt egyébre gondolni. Meg
elégedéssel jártatta körül szemét a.csinos ebéd
lőben, ahol minden ragyogott a tisztaságtól, 
ahol már is olyan otthonos, meleg levegő 
fogta körül, mintha éveken keresztül lakták 
volna. Bizonyos büszkeség fogta e’, hogy 
mindez az ő műve, mert — és itt kissé el
mosolyodott, amint eszébe jutott az ura mon
dása — a házat csak egy nőnek, az aranyos 
kis feleségnek ügyessége, veleszületett jóiz- 
lése no és a lényéből kiaradó kedvesség tudja 
barátságossá, vonzóvá varázsolni.

A kis Horthyné egy pillanatig úgy érezte, 
hogy az uranak csakugyan igaza van, a fe
leség az, a ki maga körül vigságot, derűt

áraszt és ez meglátszik az egész környezeten, 
talán még az élettelen bútorokon is. Hanem 
azután nagyot sóhajtott és behunyta a sze
mét. Mit ér mindez gondolta szomorúan, ha 
az egész már csak tettetés és ha lassan erőt 
vesz az ember lelkén a teljes csüggedés. Hát 
érdemes így élni, egyformán napról-napra, küz
deni sokszor kicsinyes aprólékos bajokkal, 
nem élvezni soha vad, szenvedélyes örömö
ket, nem élni át soha igazi nagy izgalmakat.

Alapjában véve maga sem tudta mi a 
baja. Valami zsongott benne homályosan, de 
nem mert ró'a számot adni még maganak 
sem. Csak úgy érezte, hogy az élete egyre 
unalmasabb, egyre egyhangúbb és ő egyike 
a meg nem értett feleségek százezreinek.

Öt éves asszony, van egy három éves 
kis leanya, látszólag nincs panasza és mégis. 
Az ura ? Édes istenem, hiszen szerette, a mi
kor hozzáment, de mikor ő mindent olyan 
másnak képzelt. Nem rossz ember, csak olyan 
mint a töboi. Igaz, hogy dolgozik, fárad a 
családjáért, de hiszen ez kötelesség és ez még 
nem minden. Hogy mi az a minden, azt nem 
tudta volna megmondani, csak érezte. A lelke

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár-

.......... " Rccfwköhögés, skrofulozis, influenza
ellen számúién tanár in orvos által aWjmta ajánlva.

MlnDioev értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenksf 
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kell é rte  a  ku ltú rának  m o d ern  szerszá
m aival.

E zt h irdetik  nekünk  piros P ü n k ö sd  
n a p já n  a  tü zes nyelvek.

Vészfelhök. A magyar politika mos
tani válsága úgy indult meg, mintha magva 
a bank-bohózat volna. Csak lassankint bon
takozik ki a fátyol mögül, hogy a bohóza- 
tos elem csupán epizód itt és valójában egy 
sötét nemzeti dráma készül kifejlődni. A 
dráma hőse nem olyan ember, ki a végzet 
csapásai alatt avatja föl magát a dráma hő
séül, hanem maga irányítja a végzetet: a trón 
várományosa.

Siettette a dráma kifejlődését a függet
lenségiek az a része, mely hangosan köve
teli a bár jogos, de ma kivihetetlennek látszó 
kívánságot, az önálló bankot. Sikerült ezzel 
a trónörököst Olyan alternatíva elé állítania, 
hogy az 6 szemében a kormány átvevőjeként 
vagy a minden jogát föladó függetlenségi párt 
jöhetne számításba — vagy jön K h u e n 
H é d e r v á r y  Károly gróf.

Minő szerep vár K h u e n grófra eb
ben az esetben ? Te bbször elmondottuk : ha 
kell, többszörös és oktrajált választással meg
teremteni a parlamenti többséget. De ez még 
nem minden. Volna ezenfelül még egy misz- 
sziója: hogy elősegítse Ausztriának^ monar
chia délkeletén néhány év óta kifejtett ak
cióját.

Vissza kell pillantanunk a közelmúltba, 
midőn először jelentkezett a trón mögött az 
új uralkodó árnyéka. Ez akkor történt, ami
kor Olaszországba?’ intenzive megkezdődött 
a Kelét felé való terjeszkedés és Tittoni 
alatt nagyra nőtt a külföldi irredenta. Ma
gyarországon pedig az akkori függetlenségi 
párt nagyszabású propagandája folytán álta
lánossá lett a nemzeti vívmányok követelése. 
Olaszországban minden kormány megbukott,

mely nem hirdette az Ausztria elleni reváns 
gondolatát, minálunk kormányok buktak Bécs 
merev negaciója miatt.

Ekkor kezdődött meg a boszniai, dal- 
máciai, tengermelléki osztrák klerikális akció, 
nagy pénzzel, erkölcsi támogatással, melynek 
könnyen látható célja az volt, hogy a mo
narchia délkeletét egyesítsék az osztrák kát- 
holicizmus jegyében. Ez időben minálunk már 
javában állott a nemzeti küzdelem és a trón
örökösnek bőven alkalma nyílt bepillantani, 
hogy mennyire komoly és szilárd a függet
lenségiek kuruckodása.

A délkeleti akció haladt a maga útján 
előre. Megépítették a koalíció jóvoltából a 
Korini vasútat, mely Dalmáciát Ausztriához 
láncolta, megtörtént az annekszió, osztrák 
részről erősen dolgoznak, hogy eltörüljék 
Boszniához való ősi jogunkat, a szerb hábo
rúra való előkészület pedig alkalmat adott, 
hogy a monarchia délkeletéből osztrák ka
tonai tábort csináljanak.

De a főhercegnek és hű famulusainak, 
H o h e n l ó h e n a k ,  a vöröshercegnek, 
L u e g e r n e k  nem elég, hogy a küszöbön 
álljanak meg a  katonai erővel. Ők simán, 
nyugodtan k i a k a r j á k é p i t e n i M a- _ 
g y a r o r a z á g  d é l i  r é s z é n a  h a - j  
t a l m a s ,  e r ő s  k a t h o l i k u s  s z l á v  } 
g y ű r ű t ,  m e l y  ( é l e l m e s  f e g y v e r  
e l l e n ü n k ,  b á s t y a  a z  o l a s z  e l l e n .

És elő akarják most hozni K h u e n- 
H é d e r v á r y t ,  a horvát viszonyok egyet- ; 
len tökéletes ismerőjét. Az alkalmat pedig • 
erre a bank körül folyó harc és válság adja. , 
Vagy vállalja a függetlenségi pár- a többi , 
teher mellett az orszagrombolás kárhozatos 
ódiumát is, vagy előtérbe lép K h u e n- 
H é d c r v á r y g r ó f .

A trónörökösnek mostanig kellett vár
nia, mert eddig uralkodó párt, uralkodó kor- ! 
mány elképzelhetetlen volt, mely belement 
volna abba, hogy az ország délkeletén be

hunyt szmemel nézzen egy osztrák propagan
dát, a leendő trializmus kialakulását. Mit je
lent L u e g e r é k  útja a tengermelléken, 
a főhercegek szézsúrja horvát földön, mit je
lentenek a hadsereg által rendezett házkuta
tások Fiúméban ? Azt hogy elérkezettnek 
látják most az időt, hogy a fegyvert a ma
gyar nemzet homlokára tegyék : vagy föl
dig alázkodás, vagy — jön K h u e n.

A trónörökös a dráma rendezője, de a 
függetlenségi párt tette lehetővé, hogy a vál
ság ebbe a drámai helyzetbe kerüljön.

Pusztuljanak !
A szomorú helyzetbe került nemzeti 

kormány s a koalíciós kurucok félre verik a 
válság harangjait.

— Itt a veszedelem — harsogják az 
ország fülébe. Olyan veszedelem, aminőt még 
nem élt át a magyar Mohics óta. O yan ve
szedelem, amit elhárítani gyönge a harcos 
vitézek karja, amit föltartóztatni nem tudnak 
a hadverő vezérek. Mi lesz az országból, ha 
elmegy K o s s u t h ,  ha a dicső nemzeti 
kormánynak le keli mondania ? Mi történik, 
ha eltávoznak a politika színteréről a nagyok, 
a Bécsverő dicső vezérek ?

Mert most már azon a ponton vagyunk, 
hogy a koalíciós honfiak aggódó töprengése 
teljesen jogosult. A vezérek ugyanis tűz és 
víz közé szorulva nem tudnak menekülni. 
Alulról a párt zajos követelése, intranzigens 
állaspontja sarkaija őket a kétségbeesett eről
ködésre, felülről pedig ott áll ezzel s kisded 
akaratukkal szemben a királyi vétó meg
dönthetetlen sziklája. Csak egyetlen út van 
tehát számukra : a lemondás, a szerény fél- 
revonulás a csúfos kudarcok, a gyalázatos 
elvfőladások hosszú sorozata után.

Ám ők most is görcsösen ragaszkod
nak a hatalomhoz, amelytől tágítani nem 
akarnak. Mint ostoba gyermek vagy mintbabo-

úgy vágyott finomságok, hangulatok után, kö
rötte meg az élet olyan közönséges volt. És 
az ura is, olyan mindennapi, olyan tucat em
ber, nem is akarja megpróbálni, hogy az ő 
lelkének subtilitásait megértse.

Hogy egyebet ne is említsen, nagy me
legben ingujjban eszi végig az ebédet előtte, 
ebéd után alszik, horkol és ezt annyi termé
szetességgel, teszi minthai ezt máskép nem is 
lehetne, úgy hogy ő'roég szólani sem mer érte. 
Egyszer ugyan megpróbálta, de az ura ki
nevette, formálisán kinevette és mikor ő ezen 
megsértődött, kis csacsinak nevezte, de azután 
addig csókolta, még kénytelen volt megen- 
gesztelődni. És azok a csókok 1 szinte elpirult 
maga előtt is, amint eszébe jutottak. Nincs 
azokban soha semmi tisztelet, semmi hódolat, 
közönséges, jó hangos cuppanós csókok, sirni 
szeretett volna, ha reájuk gondolt. Volt még 
sok más ilyesmi, ami mind elkeserítette, kü
lönösen egy idő óta, amióta megismerkedett 
Kovács Gézával a fiatal orvossal.

Idáig ért gondolataiban a kis Horthyné 
és észre sem vette, hogy az ujjai milyen lágyan, 
szerelmesen simogatják a kezébe akadtszinte 
dívány párna bársony takaróját, mintha csak a 
Kovács Géza selymes barna haja lenne. Ez 
aztán az igazi férfi, gondolja önkéntelenül, 
szép, mindig udvarias, élénk és szellemes. 
Az asszonyok nem győzik eléggé dicsérni, 
hívogatják, kacérkodnak vele — ő nem, óh 
ő nem és mégis — e gondolatnál keble gyor
sabban emelkedett — udvarol neki. Igaz, 
hogy nem sablonos módon és nem úgy, mint 
a többi asszonynak, de ő azt nem is szeretné, 
azok felületesek, léhák, azokkal úgy kell 
bánni, vele azonban másképpen. Eszébe jut 
a  megismerkedésük. A fiatal ember pár ud
varias szót mondott, ő meg egészen megza
varodott, elpirult és alig tudott válaszolni. A

fiatal ember mintha csodálkozva nézte volna, 
de úgy látszik megérezte, hogy ő nem olyan, 
mint a többi kisvárosi asszony, mert azóta 
ha találkoznak, vele szemben nem léhásko- 
dik. csak megszeritja a kezét és a szemébe néz 
mélyen, rokonszenvvel és valami csendes le
mondó bánattal. Horthyné sirni szeretne ilyen
kor és ráborulni a mellére könnyezve boldo
gan, annyira meghatja őt ez a bánatos tisz
telet.

De úgy látszik a gonosz világ már ezt 
I is észrevette. A múltkor szinte megharagu- 
. dott zádornéra, pedig azt úgy szereti, mint 

az édes anyját, mikor az megsimogtta a haját 
és úgy súgta a fülébe: Ellus vigyázz, az ilyen 
ábrándosán bánatos nézésű férfiak a legna
gyobb gazemberek. Lám még az ilyen na
gyon jó emberek is, mint Zádorné, mennyire 
félreismerik az embereket és meg tudnak mást 
bántani. Hiszen ők még jóformán nem is be
széltek egymással. Amit pedig a szemük mon
dott el egymásnak, azért legfeljebb csak saj
nálni lehet őket, mert ő tudja, hogy minda- 
ketten némán a szivükbe fogják zárni érzel
meiket. De hátha még sem — villant ke
resztül agyán, hátha Kovács szavakkal is el 
akarja mondani azt, amit ő a szeméből meg
sejtett.

A kis Horthyné e gondolatra felugrott 
és néhány pillanatig keblére szorította mind 
a két kezét. Tovább azonban nem merte fűzni 
gondolatait és gyorsan munkát keresett. Eszébe 
jutott, hogy a padláson látott egy ócska lá- 
dikát — még a Zádoréké lehetett, kiktől a 
házat vették — megnézi nincs e benne valami 
értékes, hogy akkor tudassa velük.

Ruháját szorosan összefogva sietett fel 
a lépcsőkön. Letérdelt a  rozzant ládikó mel
lett és felnyitotta a fedelét. Pár ócska, ron
gyos fedelű könyv, néhány elsárgult iratcsomó

volt benne. Látszott, hogy olyan kiselejtezett 
lim-lom,amit legfeljebb tűzgyújtásban lett volna 
érdemes felhasználni. Horthyné kiemelt egy 
pár könyvet vigyázva, hogy a rajtuk levő 
port fel ne verje, megnézte címeiket s látta, 
hogy gyerekektől elhasznált régi tankönyvek. 
Már éppen fel akart állani, mikor megpillan
to tt o'.dalt sarkával felfelé egy kopott zöldes 
színű bársonyba kötött könyvet. Ezt is ki
vette és felnyitotta. Elsárgult lapokon finom 
női írás tűnt szemébe első oldalán egy nagy 
Z. M. betűs monogrammal.

Horthyné pár sort oivasott és mintha 
kincset talált volna úgy megörült. Egy pil
lanatig habozott ugyan, hiszen egy idegen 
lélek titkai voltak vagy lehettek e füzetben, 
de azután gyorsan határozott. A könyveket 
bedobta, a láda fedelét becsapta és lesietett. 
Tudta hogy a füzet a Zidornéé — az elol
vasott pár sorból és az elsárgult lapokból 
sejtette, hogy egy régi napló került kezébe 
és égett a vágytól, hogy megismerje ennek a 
szép, mindenkitől tisztelt, családjától ismerő
seitől szinte körülrajongott, bájos öregasz- 
szonynak a fiatalkori lelkét.

Tudta, hogy zavartalanul olvashat, az 
ura csak öt órakor jön haza, a kis leányát 
elküldőtte volt a cseléddel még ebéd után az 
édes anyjához, hozzáfogott hát az olvasáshoz. 
Mindössze pár lap volt az egész ; megnézte a 
dátumokat és látta hogy májustól novemberig 
tartottak a feljegyzések.

18 . . . május 8-án. Va’ami történt ve
lem. Engem, aki sohasem szerettem írni, most 
mintha valami belső erő késztetne arra, hogy 
számot adjak magamnak a lelkem háborgá
sáról. Csak magamnak, egyedül magamnak, 
mert reszketek ha arra gondolok, hogy ide
gen is olvashatná e sorokat. Csodálatos vál
tozás megy végbe a lelkemben. Sirni, önma-
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nás falusi paraszt, a bizonytalanság kínos éjfélén 
kísérteteket látnak s rémeket idéznek a nemzet 
elé. Azt akarják, hogy a nemzet is ijedjen 
meg attól, amitói ők annyira félnek : hatal
muk megsemmisülésétől. Igyekszenek tehát 
minél sötétebb színben tüntetni föl a nemzet 
előtt a  jövőt, amelyben előre láthatólag nem 
jut szerep többé számukra a magyar politi
kában.

— Mi lesz az országgal, — mondják
_ ha jön egy hivatalnok-minisztérium ? Nem
lehet másként elképzelni annak működését, 
minthogy föloszlatja a Házat s egy oktrojált 
választójog alapján uj többséget igyekszik 
megalkotni. Csakhogy ez jói nem sikerülhet, 
_ mondják tovább — mert akárkik is kö
vetkezzenek, nem boldogulhatnak egyköny- 
nyen, mivel nincs gyökerük egyik politikai 
pártban sem.

Ilyen okoskodással akarják a nemzetet 
megrémíteni a fűhöz-fahoz kapkodó, hatal
mukat vesztett koalíciós hősök. Azt hiszik, 
hogy álokoskodással, ravaszsággal, csúnya 
képmutatással, furfanggal még mindig félre
vezethetik a nemzetet. Ez volt eddig kipró
bált fegyverük, amelyben még most is biza
kodnak kétségbesésük nyomorúságos idején.

A nemzet azonban végre tisztán lát a 
sok csalódás után. Jól tudja mindenki Magyar- 
országon, hogy a válság éppen amiatt idé- 
ződött elő, mert olyan emberekre bízták a 
kormányt, akik egy érdekcsoport irányában 
lekötve lévén, nem tudták, nem merték, 
nem akarták az ország egyetemének érdekét 
szolgálni. Azért kell bukniok, mert kis cso
portok érdekeért mindent odaadtak, amig a 
nemzet vágyainak kielégítse nélkül és igénye
ket nagyra növelték s a visszafojtott ener
giákat maguk ellen zúdították.

A józanul Ítélő emberek jó előre látták 
a szomorú véget, amely föltartóztathatlan 
haladással közeledett [a  koalícióra, a dicső 
•nemzeti kormányra* A >nemzeti ellentál-
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lás« letörésével látni lehetett, hogy azok a 
követelések, amelyek miatt hajótörést szen
vedett a kurucok isteni szinjátéka, megvaló
síthatatlanok.

Ha ez nem így történt volna, akkor 
nem következik a leveretés után a nemzeti 
aspirációkat bilincsbe verő paktum, amelyet 
aláírtak a lázadó hősök, miután kiverték ke
zükből az ősi gravámenek rozsdás fringiáját. 
Mindenki tudhatta tehát egy nagy harci zaj
ban fogant országos tüntetés ereje nem tu
dott kivívni, ezt még kevésbbé fogják tudni 
a nemzet számára biztosítani azok, akik elég 
könnyelműen a forradalom határáig sodorták 
a nemzetet s aztán amint a hatalom kezük
be került, minden elvet föladtak s minden 
jogos igényről lemondtak.

Ha akkor indifferens emberek kezébe 
kerül a kormány, remélni lehetett volna a 
szomorú sors jóra fordulását. Ám a koalíció
sok kezét megkötötte a velük szemben bi
zalmatlan királyi akarat egyrészről, másrész
ről pedig annak az érdekcsoportnak kielégít
hetetlen igénye, amelynek vállán emelkedve, 
nagy hirtelen a nemzet nyakába kereked
tek. Mas embereknek kellett volna akkor kö
vetkezni, amikor kiviláglott a nemzeti küzde
lem sikertelenségévei, hogy a közjogi poli
tika nemvezet célra.

Ám ha akkor az ország szerencsétlen
ségére nem úgy történt a dolog, akkor most 
őrülnünk kell azon, hogy esetleg jóra fordul
hat minden. Most tehát nem kell félnünk a 
változástól, nem kell megijednünk amiatt, 
hogy oiyan emberek következnek akik se jobb
ra se balra nincsenek lekötve. Ezzel a vál
tozással talán megoldódik az a nagy probléma, 
hogyan lehet a magyar politikát a hagyo
mányos herbertizmustó! és nepotizmustól meg
szabadítani.

Sajnos, az a panasz, amit a szociáüs- 
ták oly gyakran hangoztatnak, hogy a ma
gyar képviselőház osztályparlament, nagyon

is jogosult. A polgárság ezt a panaszt épp 
olyan joggal emelhetné a magyar politika 
urai ellen. Mert akik három éves uralmuk 
alatt a nemzet nyakán ültek és sáskahad 
módjára pusztították az országot, az ősök jo
gán sajátították ki maguknak az országot. A 
latifundiumosok, a mágnások, a dzsentrik, a 
klerikálisok és ezek érdekkörébe tartozók 
kaparitották magukhoz a vezető hatalmat 
és leszorították a munka teréről a polgári osz
tályt. Nem csoda tehát, ha olyan egyoldalú 
nálunk minden törekvés s figyelmen kívül 
maradnak az olyan érdekek, amelyek nem 
kapcsolódnak a hatalmat kezükben tartó 
érdekcsoporthoz.

A magyar polgárságnak tehát nincs 
oka szomorkodni a gyalázatos koalíciós rend
szer összeroppanásán, nincs oka bánni, hogy 
elpusztulnak, a politika szinteréről, akik álta
nokkal, csellel, furfanggal, üres jelszavakkal, 
hazugsággal kaparitották kezükbe a hatalmat. 
Hadd pusztuljanak s legyen vége a magyar 
politika nepotizmusának. K. D.

Ú j d o n s á g o k .
Szentes, 1909. m ájus 30.

— A gazdasági egylet közgyűlése. A 
Csongrádvármegyei Gazdasági Egyesület jú
nius 6-án délelőtt tartja az éves rendes köz
gyűlését, a saját helyiségében. A meghívót, 
a kimerítő és terjedelmes titkári éves jelen
téssel együtt már szétküldték az egyesületi 
tagoknak. A gyűlés tárgysorozatán van az 
elnöki megnyitó a titkári jelentéssel, a múlt 
évi számadásra a felmentvény megadass, a 
folyó évi költségvetés megállapítása s a so
rosan kilépő húsz igazgatósági tag helyének 
választás útján való betöltése. A meghívóhoz 
és a titkári éves jelentéshez hozzáfűzve kap
ják az egyleti tagok az egyesület módosított 
alapszabályait, melyek az egyesületnek mint

gamat siratni és néha mégis ujjongani sze
retnék. Nagyon bűnös asszony vagyok, akit 
meg kell vetni minden embernek. Túl vagyok 
az első fiatalságon, hiszen nemsokára harminc 
éves leszek, van jó, derék, becsületes uram, 
két szép gyerekem és mégis alig tudok rájuk 
gondolni, színes, zavaros, kábító gondolatok, 
gyötörnek, szerelmes vagyok ; igen igen sze
relmes, most asszonykoromban és nem az 
uramba. Dehát bűn e ez, küzdhetek e ellene, 
hiszen a szív szava erősebb mindennél. Az 
én jó uram, ha sejtené mindezt. Megborzadok 
a gondolatától is. Olyan jó hozzám, gyöngéd 
és figyelmes. Én pedig míg beszél behunyom 
a szemem és Nála vagyok gondolatban ; ha 
csókol, összeszoritom a számat, mert úgy ér
zem, hogy a neve a torkomat fojtogatja és 
ha megszólalnék," az ő nevénél más egyebet 
nem tudnék kiejteni. Jenő — susogom néha hal
kan, belelátsz e a lelkembe, megérzed e hogy 
mit szenvedek. Nem — nem, ezt nem is aka 
rom — rettentő volna, ha kitalálná, hogy 
szeretem és megvetne érte.

Május 27-én. Tűzlángok égnek agyam
ban, attól tartok kicsapnak és én porrá 
égek. Milyen önuralomra, milyen lelki erőre 
van néha szükségem, hogy el ne áruljam 
magamat. Talán, ha élne az anyám és én 
keblére borulva kisírhatnám magam meg- 
könnyebülnék. De nincs senkim, magamnak 
kell megvívnom ezt a küzdelmet. Mintha égő 
vörös pipacsok között járnék szüntelen 
izzó agygyal és azok simogatva felém 
hajolnak, néha egészen magasra nőnek, hív
nak kényszerítenek, hogy közéjük vessem 
magam, hadd borítsanak el egészen ; én meg 
reszketve, vágyakozva le le akarok hajolni, 
de valami mindig visszatart. Szegény uram, 
ő is észre vette rajtam a változást, persze 
nem gyanit semmit, múló idegességnek tartja,

részvéttel szól ho/zám és ez is úgy fáj. Ö 
pedig nem szól, de szeme folyton az enyé
met keresi, ha kezet fogunk, hosszan sokáig 
tartja kezemet, csak néha tesz homályos 
célzást magányos boldogtalan életére — én 
meg hallgatom mohón, szívom magamba az 
édes mérget, mikor aztán magamra maradok 
tele vagyok bűnbánattal és kétségbeeséssel,

Jún. 8-án. Minden csendes köröttem ; 
az uram, a gyerekeim alusznak már, én meg 
mint valami bűnös a siralomhazban úgy ülök 
itt fehér hálókabátomban. Lehajtom a fejem 
és úgy érzem nincs a világon senki más kí
vüle és kivülem. Behunyom a szemem 
és hallom a hangját, azt a dallamos 
szép férfi hangot. Ma bevallotta, hogy 
szeret, mélységesen és igazán, tudja, érzi, 
hogy én is szeretem, legyek hál az övé. En 
meg csak ültem kabultan, félig elalélva a 
boldogságtól, csak akkor riadtam fel, mikor 
arról kezdett beszélni, hogyha tehetné arra 
kérne hagyjak itt érte mindent, az uramat 
a gyerekeimet és menjek vele; de hát nem 
tud nekem olyan keretet nyújtani, aminőt 
megérdenilek és igy szomorúan bár, de le
mond erről a lehetőségről, én azonban sze
ressem igy is, hisz a szerelem szava az 
örök, egyedül igazi törvény. Szinte eszelősen 
néztem reá, aztán elküldtem — akkor úgy 
éreztem, hogy gyűlölettel és most nem tudom 
eldönteni — mi szorítja hát úgy össze a 
szivemet.*

A kis^Horthyné lázasan kipirulva, kő
nyekkel szemében és ziháló lélekzettel olvasta 
tovább egyre tovább ezeket a szenvedélyes, 
sokszor lazadó, sokszor kétségbeesett sorokat. 
Látta maga előtt egy vergődő asszonyi lé
lek minden gyötrelmét, a kötelesség és szen
vedő y harcát. Néha-néha szinte feizokogott, 
amint súgta : Istenem Zsdorné, ez a jó, m;n-

denkivel szemben kedves derűit és okos öreg 
asszony, hat lehetséges, hát igazan szerethe
tett, szenvedhetett ennyire, hat ilyen magas 
hullámokat verhet a szenvedély 1 Már remegni 
kezdett, hogy az ő szép, hófehérhajú Zádor- 
néját meg kell siratnia, felizgatott lelke ezer
szer megbánta már, hogy megrabolta a más 
titkát, de nem volt annyi ereje, hogy letegye 
a könyvet, olvasta hát tovább, igy jutott el 
az utolsó laphoz.

November 21-én. Hála neked jóságos 
istenem, ki visszaadtál a szeretteimnek ; felém 
repes a lelkűk és én halkan, gondolatban 
örökös szent fogadalmat teszek nekik. Mint 
az áldozás után megtisztult lélek hálás alázat
tal, de erős önbizalommal nézek uj életem 
felé. Soha ne sejtsétek meg, milyen haj
szálon függött a nyugalmatok, hiszen az én 
bűnöm lett volna kezdete a ti kálváriátok
nak is. Szegény jó uram milyen nyugodtan 
engedett el Pestre. Hogyan sejtette volna az 
ő hiszékeny lelke, hogy a semmitmondó 
ürügy alatt vad, mámoros őrület hajtja az ő 
asszonyát fel az első megbeszélt találkára. 
Óh ha eszembe jut, mint rohantam a hideg 
ólmos esőben, lázban égő tagokkal szinte 
vakon előre a  sötétedő körúton. Eltűnt elő
lem a múlt, nem gondoltam a jövőre, csak 
őt láttam, aki már vár reám. Édes kicsinyeim 
ha látto’- valahol rongyokba burkolt didergő 
gyermeket, ne szégyeljétek ölelni csókolni, 
hiszen egy ilyen adta vissza nektek is anyá
tok lelkét. Közönséges megszokott kép az 
útcasarkon is mégis meg kellett áPanom olyan 
remegés fogott el. Bágyadt nézésű, fáradt, 
nagykendőbe burkolt asszony nyújtotta fe
lém, panaszos hangon kínálva a kVajcáros 
újságot. De milyen félve, szeretettel szorította 
magahoz balkezével a gyerekét. Mintha kár
pit szakadt volna ketté előttem, éles, metsző
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vármegyei mezőgazdasági bizottságnak ha
táskörét is szabályozzák s amelyekben a ren
des tagoknak már két osztálya van felvéve : 
az évi 10 és évi 4 korona tagsági dijat fi
zetők osztályával.

—  Közigazgatási konferencia Az orszá
gos közigazgatasi konferenciára, melyet most 
a pünkösd két ünnepnapján tartanak Herku- 
lesfurdőn, ötszáznál több megyei tisztviselő 
jelentkezett. Úgy volt, hogy vármegyénk főbb 
tisztviselői C i c a  t r i c i s Lajos dr. alis
pánnal az élükön vesznek részt a konferen
cián, az alispánt azonban a munkásházaknak 
épp most folyó nagy ügye ide köti napokra 
Szentesre és igy a konferencián a megyei 
tisztikarból csak N a g y  Sándor dr. főjegyző, 
S u 1 c z Lajos dr. árvaszéki ülnök és D ó z s a  
István dr. aljegyző vesznek részt. Az orszá
gos gyűlés tárgysorozata ez: I s  s e  k u t z Au
rél főispán üdvözli a megye vendégeit és felkéri 
az országos egyesület elnökét a konferencia 
megnyitására. — Elnöki megnyitó, tartja F a 
z e k a s  Ágoston alispán. — Közigazgatá
sunk legszükségesebb reformintézkedéseiről, 
felolvassa M a j z i k Viktor hevesmegyei 
alispán. — A megyei tisztikarról előadást 
tart H o r v á t h  József képviselő. — A 
közigazgatás gyakorlati szelleméről felolvas 
B e n k ó Albert szolnoki alispán. — P e 
r é  n y  i Kálmán alispán beterjeszti a szak
osztály határozati javaslatát a megyei pénz
tárak és számvevőségek visszaállítása tár
gyában. — S z o b o v l y e v i c s  Dusán 
főszolgabíró beterjeszti a szakosztály javasla
tát a közegészségügyi novella tárgyában. — 
B a l a t o n  Gyula főszolgabíró beterjeszti 
a szakosztály javaslatát a kivándorlás tár
gyában. — D u d i c s Pál árvaszéki ülnök 
beterjeszti a szakosztály határozati javaslatát 
a gyámhatósági fölebbvitel újra szervezése 
tárgyában.JAz elnök az országos konferenciát 
berekeszti. — A konferencia után az abban 
résztvevő megyei tisztviselők kirándunak

fény hatolt a szemembe és onnan le egészen 
a szivemig. Én az anya, két gyermek anyja, 
o tt hagyom az én ártatlanaimat, hogy a 
bűnös nagy város martaléka legyek. Teremtő 
atyám dehát vak voltam, hát a szenvedély, 
erősebb, mint az anya tiszta, szent érzése ! 
Hörgő, kétségbeesett hang tőrt elő a tor
komból és ott az útcán hangos zokogó sí
rásra fakadtam. És most itthon vagyok új
ból boldogan, gyönyörrel járok szerte a ház
ban élvezve minden apróságot, mint a beteg 
kinek először engedték meg, hogy felkeljen 
ágyábói. Zavaros indulatok nem bantanak, 
elsimult, megnyugodott a lelkem — és a ti 
tiszta anyátok egészen a tietek lesz ezután 
én édes gyermekeim.

A kis Horthyné mire idáig ért az ol
vasásban már jóformán nem is látott a ké
nyeitől. Egy ideig csak halkan pihegett, de 
azután kitört belőle a zokogás és sirt hosszan, 
jólesőn. Mintha valami csodás megnyilatko
zás világított volna be az ő kis csacsi naiv 
leikébe is. Anélkül, hogy számot tudott volna 
magának róla adni, nagy súlyos problémák 
oldódtak meg lelke előtt.

Ebben a pillanatban hozta haza a cse
léd a kis leányát. Horthyné ölébe kapta a 
gyereket, szenvedélyesen össze csókolta, majd 
felugrott és körültáncolta vele a szobát. A 
gyermeknek tetszett a játék, sikongott, na
gyokat kacagott és észre sem vették, amint 
nyílott az ajtó és mosolyogva állott meg a 
küszöbön a szőke, igénytelen Horthy. Csak 
akkor riadtak fel, mikor nevetve megszólalt: 
kukuk. ki van itt ?

Horthyné eleresztette a gyereket, oda
rohant az urához, egy kis bűnbánattal, de 
szerelmesen simult a karjaiba és kényeskedve * 
duruzsolta : rossz ember, ilyen sokáig kell 1 
oda maradni. I

Orsovára és Ada Kaleh-ra, majd hajókon 
térnek vissza az Aldunán, a Vaskapun át, 
Báziásra.

—  H atvanhetes pártalakulás. Politikai 
körökben beszélik, hogy A n d r á s s y  
Gyula gróf megbízást kap a királytól kor
mányalakításra. Előbb azonban egy hatalmas 
pártban kell tömöritenie a hatvanhetes ele
meket. Ezúttal föloszlatná a Házat és uj vá
lasztást rendelne el, melyben megtörténik a 
67 és 48 uj összecsapása. Abban a körül
ményben, hogy a király K o s s u t h o t  
A n d r á s s y v a l  kihalgatáson fogadja, kép
viselői körök azt látják, hogy a megoldás a mai 
koalíciós alakulás föntartásaval. vagy a fúzió 
révén történik meg. Túlnyomó hírek szerint 
a király is ilyen alapon történő megoldást 
kíván és ha K o s s u t h  és A n d r á s s y  
kihallgatása után sem volna elérhető a kibon- ; 
takozás, a király nem fog késlekedni a dön
téssel s még isheü nyaralásának megkezdése 
előtt véget vet a válságnak. Egy átmenet
hivatalnok minisztériumot, avagy egy állandó 
jellegű — minden valószinőség szerint csupán 
hatvanhetes elemekből való — kormányt nei 
vez ki. Hogy ezzel vége szakad e a magyar 
belpolitikai élet fölfordulásának s hogy egy
általán mi következik ezután, arról a pesszi- 
misztikus hajlandóságú politikai jósok nem 
csevegnek.

—  Ünnepi istentiszteletek  a reform átus  
egyháznál. A helybeli reformásus egyháznál 
pünkösd első napján a templomban délelőtt 
prédikál Futó Zoltán lelkész, délután C s o 
k o n a i  József kollégiumi segédtanár legá- 
tés. Ünnep másodnapjan délelőtt a templom
ban prédikál C s a k o n a i József legátus 
agenda zik K o c s i s  János segédlelkész s 
délután prédikál C s o k o n a i  József legá
tus. Ünnep második napján délelőtt 10 óra
kor a városi szegény menedékházban és a 
vármegyei közkórházban beszédett tart és 
úrvacsorát oszt F u t ó  Zoltán lelkész.

—  A v etés  a  külföldön. A főldmivelés- 
ügyi miniszterhez a konzulátusoktól beérke
zett jelentések alapján, a vetések állása, a 
minket érdeklő külföldön a következő: K a- 
n a d a .  A m o n t r e á l i  főkonzul jelenti, 
hogy az őszi vetés általában kielégítően gya
rapszik és minthogy ősszel az időjárás a ve
tési munkálatoknak kedvezett, a bevetett te
rület is emelkedett. A tavaszi munkálatokkal 
bár az idő április hónapban és május elején 
hűvös volt, sőt havazás is gyakran előfordult, 
jól előre haladtak. S z e r b i a .  A s a b a c i  
konzuli ügyvivő jelenti, hogy az őszi vetés 
jobbára jól telelt és kielégítő, bár egyes he
lyeken a mocsvai mély földeken némi kiszán
tás is történt. A tavaszi vetés elég jó időben 
került talajba, a fejlődése normális. O r o s z 
o r s z á g .  A p é t e r v á r i  főkonzul jelenti, 
hogy az őszi vetés nagyobbára jól telelt, jól 
bírta a zord időt, mert a birodalom nagyobb 
részében bőséges hótakaróval volt ellátva. 
A védtelenebbül álló vetésben a fagy ezúttal 
is kárt okozott és ennek folytán a kiszántás 
és pótlás eléggé gyakori volt, habár csak 
egyes kormányzóságokban. Az időjárás ápri
lis hónapban és május első napjaiban Dél- 
oroszországban és a középponti kormányzó
ságokban kedvező volt s a gazdasági mun
kálatokat általában elősegítette. Eső volt kü- 
lönösen’bőven Besszarábiában és általában a 
Délvidéken, ahol a tavaszi szántást és vetést 
sikeresen máris befejezték. Az északi kor
mányzóságokban a munkálatokkal még most 
sincsenek készen, amit a múlt hetek zord
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időjárásának, hó, fagy, lehet tulajdonítani. Az 
okozott kárról ma még véleményt se lehet 
mondani.

—  Vigalmas pünkösd. Piros pünkösd 
két ünnepnapján bőséges alkalma van kö
zönségünknek válogatni : hol, hogyan, mi
képpen szórakozzon. Az ünnep első napján 
este tartják, táncmulatsággal összekötött es
télyüket, a színházban, az építő iparosok és 
ugyancsak ünnep első napján, ma este bál 
lesz a katholikus körben is, meiyet a ház
alap javára rendeznek. Ünnep masodnapján 
holnap este az iparos íjak önképzőköre ren
dez, szintén tancmulatsaggal összekötött mű
kedvelő előadást, a színházban, előadva a 
Gyimesi vadvirág népszínművet. Mindé mu
latságok kellemes szórakozást ígérnek a kö
zönségnek és bizonyosra lehet venni, hogy 
mind a három mulatság népes, látogatott, 
kedélyes, fesztelen és igy kitűaő sikerű 
is lesz.

—  A munkásházópitós vállalati ügye. 
Tegnap járt le a szentesi 200, csongrádi 160 
és szegvári 50 uj munkásház anyag és mun
kaszükségletének biztosítására C i c a t- 
r i c ’i s Lajos dr. alispán által meghirdetett 
versenytárgyalás, amelylyel szemben olyan 
nagy volt az érdeklődés, hogy — bar az 
ajánlatok benyújtására délelőtt 10 óra volt 
kitűzve — a bánatpénzeknek előleges letérbe 
helyezése valósággal tömegmunkát zúdított 
az azokat letétbe vevő és elismerő állampénz
tárnak, miért is az alispán a határidőt dél
előtt 11 óráig meghosszabbította. E határidő 
lejárta után nyomban megkezdték a zárt aján
latok hivatalos felbontását és jegyzékbe vé
telét az alispáni hivatalban. Napokba telik 
azonban, amíg az erre illetékes hivatal az 
ajánlatokat csoportosítva, összehasonlító táb
lázatos kimutatást készíthet róluk, melynek 
alapján az alispán a vállalatba adás dolgában 
dönthet.

—  Diákmajális. A  helybeli állami főgim
názium ifjúsága június 5-én tartja az ez évi 
tavaszi mulatságát, délután a túl a kurcai 
népkertben, este pedig a szinházteremben. A 
majális délután 3 órakor, a tancvigalom este 
8 órakor kezdődik. A tisztajővedelmet a 
gimnáziumi segitő-egylet és a gyorsíró körja- 
vara fordítják. Diákmajálisról lévén szó, mi
ket mindenkor csapangó kedv^ tüntet ki, 
szinte fölös eges erre a tavaszi vigasságra 
olvasóink figyelmét külön is fölhívni.

—  Gazdák figyelm ébe. Az országos ál- 
latkiállitás rendező bizottság a kereskede
lemügyi m. kir. miniszter úrnál kieszközölte, 
hogy f. évi június 6-tól 10-ig Budapesten 
rendezendő o r s z á g o s  a l l a t k i á l l i -  
tás megtekintésére útazni szándékozó kis
gazdák azon esetben, ha legalább 10 főből 
álló csoportot képeznek a Ill-ik kocsiosz
tályban félárú menetjegyekkel utazhassanak. 
Ezen kedvezmény a vármegyei gazdasági 
egyesület által kiállított igazolvány alapján 
lesz igénybevehető, — miért is felhivatnak 
azon gazdák, kik az igen tanulmányosnak 
ígérkező nagyarányú országos állatkiallitásra 
felútazni óhajtanak és a jelzett kedvezményt 
igényelik, hogy az egyesület titkári hivata
lánál kitett ivén neveiket jegyezzék elő, hol 
a további tudnivalókra is értesülést szerez
hetnek.

—  Fiatal bűnösök B a r t u c Lajos 
kisteleki 15 éves fiú az 5 éves kis J u h á s z  
Miskával játszadozott. A szoba falan, ahol 
játszadoztak, egy revolver függött s egy óvat
lan pillanatban az 5 éves gyerek felmászott 
a padkára, hogy a revolvert a szögről leve
gye. Már a fegyver után nyúlt, mikor B a r- 
t u c Lajos észrevette szándékát s oda sietett, 
hogy ezt megakadályozza. Ahogy kézhez 
kaparitotta kis pajtása elől, abban a pilla
natban a revolver elsült és a golyó J u h á s z  
Miska homlokába fúródott, aki szörnyet halt. 
A 15 éves fiút, aki akaratlanul lett'gyilkossá, 
a törvényszék a napokban egy hónapi magán- 

• elzárásra ítélte, de egyben a büntetés végre
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hajtását fölfüggesztette. -  F  a b i n y  i Jó- 
zsef 17 éves köoyvkötősegéd U n t e r m ú l -  
I e r Ernő szentesi könyvkereskedésében dől 
gozott. A fiatai fiú bolondja lett a ponyva- 
regények*? olvasásának és mindenképp azon 
volt hogy minél több ilyen alacsony értékű 
szelemi táplálékot szerezzen. Ugyancsak U n- 
t e r m ü l l e r n é l  volt alkalmazva szolgá
nak S z i l á g y i  Mihály, aki aztán a fiúnak 
olcsón lopkodott ponyvaregényeket, melye
ket a^lakasan őrzött. A do.'og kitudódott, a 
fiatal fiú törvény e’é került és a szegedi tör
vényszék most orgazdaságért 15 napi fog
házra ítélte, de egyben a büntetés végre
hajtását három évre fölfüggesztette.

—  Villám csapás. A folyó hó 27-ki 
nagy zivatar, mely áldásos, jótékony esőt 
hozott végre határunk eltikkadt vetései, kár
tevéssel is járt. A villám ugyanis lesújtott M á- 
t é f f y Kálmán Dónáti szélmalmára, melyet 
fel is gyutott. Szerencsére gyorsan volt kéz
nél segítség, a tűzet, mielőtt nagyobb ve
szedelem kerekedett volna belőle, e lfo jto t
tak és igy a tulajdonos kára jelentéktelen.

—  Jótékonyság. N e m e s  Istvánná 
folyó hó* 27-én, a szegénymenedékházban 
ápoltaknak 4 és fél kilósertés húst küldött. 
A menedékhazi szegény ápoltak és a maga 
nevében is ezúton fejezi ki a jólelkű adako
zónak hálás köszönetét a menedéhaz gond
noka.

* Lipik fürdőn is f. hó 21-én ünnepel
ték az asperni csata száz éves évfordulóját, 
mely alkalommal a felsőbb hatóságok és az 
összes nagyszámban ottlevő fürdővendégek 
jelenlétében ünnepélyes istenitiszteletet tar 
tottak. melyet különféle sport játék valamint 
a katonai tisztikarnak a Cursalonban tartott 
bankettje követett. Lipik fürdő alkalikus kony
hasós jódtartalmú hévviz, természetes hőfoka 
64 C° . Egyedül álló a kontinensen. Leg
modernebb uj berendezésű szállodák. Remek 
jól gondozott nagy kiterjedelmű park. — 
Kitűnő gyógyeredmények különféle csúzos 
es köszvényes bántalmaknal, rheuma, ischiás, 
neuralgiák, húgysavas áttétel, izületi bajok, 
továbbá régi fémmérgezéseknél és gyermek- 
betegségeknél. Jód és fúrdőkura, vizgyógyin- 
tézet és inhalatórium. Tiz kiváló orvos mű
ködik.

Tüztáncz.
—  Pünkösdi m ese. —

A vörös fülű Csipi-gyerek, egyéb ne
ve nem volt, vagy ha volt is, nem tudta 
senki, legkevésbbé ő maga, — már a szü
letése alkalmával súlyos mulasztásokat köve
tett el. Mindenekelőtt elmulasztotta megkér
dezni az édesapjától, hogy hogyan is hívják 
őt, hol lakik és mi a polgári foglalkozása. 
Az anyját ugyancsak elmulasztotta megkérni, 
hogy ne tegye ki őt a józsefvárosi ple- 
bánia-templom tövébe épen január tizenhe
tedikén, hajnalban, mert olyankor nagyon 
hideg van.

És mivel, ezeket a dolgokat elmulasz
totta, mindjárt a születése után kénytelen 
volt összeköttetést kezdeni a rendőrséggel. 
A százhuszonhatos rendőr találta meg, az 
vitte az őrszobába, hogy mégis valami meleg
hez jusson. De az apró, rózsaszínű füle ak
kora már lefagyott és különösen a lemenő 
napra emlékeztetőleg vörös maradt. Ez volt 
az egyik nevének a magyarázata. A másikat 
valahol az útcán szedte össze a vele egykorú 
és egyrangú ifjú urak közt, akik üres óráik
ban a csirkék és miegyebek összefogdozásá- 
ban gyakorolták magukat. Es tagadhatatlan 
hogy egyik-másikuk csodálatos biztosságra 
tett szert.

A vörősfölü Csipi gyerek később, mi
után már végigpofozták vagy télbudapesten, 
egy szerencsés véletlen folytan bejutott a 
Józsefvárosi plébánia bennfentesei közé. Úgy

értem a dolgot, hogy akármikor beju ta to tt 
oda, ebédet mindennap kapott, sőt azzal, 
hogy az esküvői menetek számára a kocsikat 
előhivogatta és .hasonló ilyen apró dolgok- ' 
kai némi mellékjövedelemre is tett szert. 
Ami azonban a legfontosabbb a sok 
előny közt, az volt, hogy Kutrovics fő- 
tisztendő úr, az egyik káplán, amikor ideje 
volt, be vezetgette őt a vallástan rejtelmeibe

Történt azenban, hogy amikor a nász
menetnek segédkezett, a boldog ifjú férj a 
borravaló helyett tréfásan odaszólt neki:

— Ejnye, kedves öcsém, de szép piros 
a füled !

Csipi akkor nagyon megharagudott és 
valami tiszteletlen dolgot kiáltott be a ko
csiba az ifjú férjnek. Ebből nagy botrány 
keletkezett. A menet megállt és a díszes, 
frakkos urak, — egyébként a Diósi asztalos 
segédei, akik valamennyien részt vettek a 
gazdájuk leányának esküvőjén, — hatalma
san összepofozták a vörősfülű fiút. És mivel 
a torzsalkodás istennek nem tetsző dolog, az 
ifjú Csipit minden hosszadalmas eljárás mel
lőzésével egészen egyszerűen kitaszították a 
plébániáról.

Ezután néhány nehéz nap következett, 
de Csipi, aki alapjában véve igen rugalmas, 
erősakaratú fiú volt, nemsokára ismét erős, 
biztos pozicióra tett szert. Megbízták, hogy 
ifjú feketekörmű leendő kollégáival együtt 
árúsitsa a  Nemzeti Szellem cimű krajcáros 
lapot. És az igen jó üzletnek bizonyult. Volt 
nap, hogy Csipi háróm koronát is joggal 
nevezhetett a magáénak. Es ami a fő, ép
pen idejében jött a dolog, mert akkoriban 
éppen beállt megint a tél, amely semmivel 
sem volt enyhébb, barátságosabb mint az, 
amelyiken a vörösfülű Csipi-gyereket kitet
ték a józsefvárosi plébánia-templom bal- 
lusztrádjai alá.

Csipinek tehát volt meleg szobája és 
meleg étele. Amikor azonban már múlóban 
volt a tél, — úgy március közepére járt az 
idő, — az a különös dolog történt, hogy 
Csipi összeveszett a szomszéd-útca sarkán 
álló falábú, öreg ujságárússal. Csipi ugyanis 
minden este több lapot adott el; mint a fa
lábú és ez erősen bosszantotta az utóbbit. 
Amikor látta, hogy csipi megint és megint 
elad egy-egy lapot, nem állhatta meg, hogy 
át ne kiáltsa n ek i:

— Vörősfülű kutya !
Csípi sokáig nem törődött a dologgal, 

de ezen a  nevezett napon indultak meg a 
pompás illatú tavaszi szelek, amik mindenkit 
megvaditanak kissé. Csipi is igy járt és ami
kor a falábú ember megint odakiáltott neki, 
odament hozzá és megpofozta. Jött ismét a 
botrány, jött ismét a rendőr, és Csipit, nagy
számú pofon kíséretében megint elbocsájtot- 
ták, azt mondták, hogy kötekedő izgága em
ber nem viselhet közhivatalt.

A vörösfülű Csipi feje felett sötét fel
hők kezdtek tornyosulni. Félrerakott pénze 
eltartott még egy darabig, de aztán annak 
is vége lett. És egyéb állást hiába keresett; 
mert hiába, a rossz hir könnyen elterjed 
valaki felül.

De azért csak akadt még valami. A 
régi, fiatalabb ujságárúsitó-kollegái adtak neki 
itt-ott egy-egy hatost. De a legtöbb mind
járt meg is mutatta hitelezői hatalmát és 
rögtön a pénz átnyujtása után rákiáltott Csi
pke :

— No, ilyen vörös még sohasem volt 
a füled, mint m a !

Csipi persze nem szólhatott semmit, de

elhatározta, hogy ezzel a mesterséggel, a 
barátoktól való pénzkéréssel felhagy. Fel is 
hagyott.

Azután megkedvelte a városligeti sétá
kat, amiket egész éjszakán keresztül is foly
tatott, egészen addig amig a rendőr hajnal
ban ki nem rugdalta a bokor alól, ahová 
kissé pihenni lefeküdt.

De az evés szenvedélyéről kezdett las- 
sankint egészen leszokni. — Az csak gaz
dag embernek való, — mondogatta, hogy 
önmagát vigasztalja. De azért esténkint, ami
kor a régi bokor alá visszatért, sirdogáit 
kissé. És észrevette hogy a többi bokor meg 
az egész liget egyre különösebb táncot jár 
körülötte, ahogy egy-egy nap csak valami 
sajthéjat vagy eldobott kenyérdarabot evett.

Egyik ilyen estén, amikor a bokrok 
vadul nyargalásztak körülötte, eszébe ötlött 
hogy valamikor igen szép dolgokat tanult a 
a káplán úrtól, amik közt az volt a legszebb, 
hogy a vallásból, bármilyen nyomor közepette, 
vigasztalást lehetett meríteni.

Ha meleg levest nem meríthetek, tehat 
legalább vigasztalást fogok meríteni ! — gon
dolta Csipi és elkezdett tűnődni a szent 
dolgokról. Amikor abba belefáradt, ráfeküdt 
a vörös fülére és elaludt.

Mánap hajnalban kivételesen nem a 
rendőr ébresztette fel a csizmájával, hanem 
valami erős, szokatlan harangszó.

— Mi lehet ez ? — tűnődött Csipi. — 
Persze, persze 1 — örvendett aztán, — ma 
van pünkösdvasárnap 1 Ez a piros nap 1

Felugrott és körültekintett. És akkor 
még az is eszébe jutott, hogy ezen a napon 
tüzes nyelvek szálltak alá az égből.

— Megnézem a tüzes nyelveket 1 — 
mondta boldogan és bevánszorgott a Szegény- 
ház-tére, a templom elé. Sokáig állt ott, de 
egyáltalán nem érzett fáradságot. Az embe
rek nyüzsögtek, kavarogtak a szeme előtt, 
amig végre kissé megszédült a kavargástól. 
Lehunyta a szemét és akkor égő, tüzes ka
tikák, utóbb hosszúkás tüzecskék kezdtek 
Táncolni előtte.

— Itt vannak a tüzes nyelvek I — gon
dolta boldogan. — Na ezek Ieszállnak rám 
mindent fogok tudni, mint az apostolok 1

Várt.
A lángocskák egyre kisebb körben ke

ringtek köiülőtte végre leszálltak Csípi le
hunyt szempilláira. Abban a  pillanatban vak 
sötétség boiutt a  vorosfülü Csipire.

De boiulhatott már, ami akart.
Mert Csipi akkor mar mindent tudott. 

És nagy tudományának birtokában nagybüsz
kén azzal sem törődött, hogy a kétszázhet
venes rendőr telefonált a mentőknek, akik 
beviszik az ő hulláját a Rókuskórház halot
taskamrájába.

Cholnoky László.

Felelős szerkesztő : BÁNFALVI LAJOS.
K iadótulajdonos »Szentes és V idékei könyvnyomda

TANULÓNAK
f e l v é t e t i k  JMCester «Tftnos
könyvnyomdájába egy ügyes fiú, aki 
legalább 2 gimnáziumi osztályt vég
zett. Bővebbet e lap kiadóhivatalában, 
vagy Mester János nyomdatulajdonos

nál, Hátszeg (Erdély).
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Egy liter víz ára palacskcere m e lle tt:

Borhegyi, hugyhajtó — — — —
B oholti, ü d itó  víz —  —-  —  —
Elópataki, sárgaság  ellen — —
Felsőrákosi Mária, légcsóhurút ellen 
HargitaUgetí, üdítő ital — — —

term észetes

Borszéki Boldizsár, idült gyomorbaj ellen 
Borszéki Főkút, köszvény ellen — az 

ásványvizek királya
Borszéki Kossuth, vérszegénység ellen 

' Bodoki Matild, alkális savanyúviz —
Baross, vesebaj ellen —  —  —  — 

Kérdezze m eg az orvosát 
és  m egtudja hogy a

Horgász, étvágygerjesztő — — — 
Kászonfókút (Salutaris) jód és lithium 

tartalm ú
Répáti, égvényes ásványvíz — — —
Székelv-Selters. idült gyom orbajok ellen 
Sztojkal, cukorbetegség ellen — —

gyógyhatása és kellem es ize össze nem
hasonlítható a  m esterséges ásványvizekkel.ásványvíz

Magyar ásványvizeinkkel a külföld majdnem ö s sz e s  gyógyvizei pótolhatók. 20—7

OKXXXXXXXXXXXXXXX F ő rak táros: E1SLER LAJOS. XXXVXXXXXXXXXXXXXV

Értesítés.
Értesítjük a nagyérdemű közönséget 
és a vendéglős és italmérő urakat, hogy 
a Weiazudvarban (Kossuth-útca)

s ö r r a k t á r t
létesítettünk, ahol állandóan raktáron 
tartunk friss töltésű palack és 

hordós-söröket.
Tisztelettel:

ZD réliei- -éVntal
részv. társ. Kőbányai 

sörfőzdéinek képviselete. 14

Szen tes város polgárm esterétől. 

2 6 2 2 /1 9 0 9 . szám .

Felhívás.
Felhívom  m indazon  'birtokosokat, 

kik b irtokaikat az 1883. évi XX. t. c. 
a lap ján  a  h aszonbérbe  ad an d ó  v ad ász
terü letekből kivételezni óhajtják , hogy 
ezen  szándékukat a  polgárm esteri hi
v ata lban  folyó évi jú n iu s  hő 30-ig Írás
b an  jelen tsék  be.

Szen tes, 1909. év i április hó 2 3
Dr. ülátéffy

5 polgárm ester.

ÉLŐPATAK
gyógyfürdő

kiválóan j  5 eredménynyel haszná Iható a gyomor, 
vese, hólyag  és a  méh h u r u o s  bántalm ainál, 
m áj- és  lópbalyoknál. köszvény és csuznal, 
a l te s ti pangásoknál, valam int bá rm ely az  ide
gesség  alapján fejlődő b e teg s  ógeknól.

A n a g y h írű  e lópatak i gyógyvíz ek o rvosi ja v a s 
la t sz e rin ti iv ása , össekö tve a  m egfelelő  és i t t  
fe lta lá lh a tó  k iseg ítő  g y ó g y esz k ö zö k k el (m eleg és 
hideg  fürdők , vizgycgyin tézeti k ez e lés , m ásságé , 
s v é d to rn a , d iá tik u s  é tre n d ) r e n d k ív ü l  k e d v e z ő  
e r e d m é n y t  m n t a t  fe l.

F ü rd ő id én y  : m á ju s  lö -tö l  szep tem b er  15-ig.
V asú ti á llo m ás: F ö ld v á r  és S e p s  i s z e n t g y ö r g y ,  

h o n n a n  állandó  olcsó kocsiközlekedés v an . L ak ás, 
e llá tá s  o lcsó és v á la sz ték o s . Az elő- és u ’.óidény. M 
b e n  (m á ju s  15-től ju n iu s  15-ig és  aug . 20-tól 
s z e p t. 15-ig) a  gyógy- és z e n ed ijn ak  fele fize ten
dő, la k o s o k  50 szá za lé k k a l és e l lá tá s  is sokkal 
o lcsóbb .

Az  é lőpa tak ! ásványv íz , m ely  a  szé n sav d u s , ég- 
vényep v asa s  vizek k ö zö tt el°ő h ely e t fog lal el, m iot 
gyógyeszkőz, h áz n á l is  h a s z n á lh a tó  és üditó  k e lle 
m es i t a l  tisz tán  vagy  b o rra l  v egy ítve , nagy  kedvelt- 
cégnek örvend . I t th o n  és a  k ü lfö ld ö n  év e n k én t egy 
millió p a la ck n á l több  k e rü l  fo rg a lo m b a . S zétkül- 
dési hely  É lőpatak , de k a p h a tó  a  leg tö b b  v á ro s
b an  és nag y o b b  k eresk ed é sb en . 6 _ l

Prospektust kívánatra ingyen küld ai igazgatóság.

Anyák óvjátok gyermekeiteket a 
hátgerincelgörbiiléstöl! 

Nincs többé elgörbült (est!

Ha az én utói nem ért, a legismertebb or
vosok általajánlott orthopád-támasztó fűző
met használja. M esésen könnyű és hygieni 
kus ! Vattázás nélkül elfödi az egész  el 
görb ü lést Ferdén növésre hajló iskolás gyer
mekeknek nélkülözhetetlen mentő- és óvó
eszköze 1 30 éve fennálló testegyenészeti mű
intézetemben a legtökéletesebb technikai ki- 
és mérsékelt árak mellett készülnek, to

vábbá : 3
egyenestartók, járó készülékek, müíábak 
és  mükezek, cs . é s  kiráiyi szabadalm a

zott KELETI-fóle sórvkötök, haskötök  

Uj ! G um m i-görcsérharisnyák
varrat nélkül, valamint a betegápoláshoz 

szükséges eszközök. 13—1.
Képes árjegyzék ingyen és  bérmentve.

Keleti J.
BUDAPEST, IV.,

orvos-sebészi m űszerek  
és  gummiarúk gyára  

Koronaherceg u tca  17 sz.

--------------- ---------------------
V éd jeg y : „ H o rg o n y !*  I

ALinimenf.Capsicicomp 
a Horgony-Pain-Expeller

pótléka
egy rég jónak  b izonyult háziszer, m ely 
m ár sok év  ó ta  legjobb fájdalom csilla
pító  szem ek  b izonyult kőszvénynél, 
osúznál és m eghü lésabw l, bedörzsölés* 
kóppen használva.

F ig y e lm e z te té s .  6 ilány  h am isít
ványok m iatt bevásárláskor óvatosak 
legyünk és csak olyan üveget fogad
ju n k  el, m ely  a „Horgony*4 védjegy gyei 
és a  R ichter cégjegyzéssel ellátott do- 
bazba van  csom agolva. A ra  üvegekben 
K —.80, K  1.40 és K 2.— és úgyszólván 
m inden gyógyszertárban  kapható. — 
F ő r a k t á r :  T ö r ő k  J ó z s e f  gyógy
szerésznél, B u d a p e s t
D r R ic h te r  g y ó g y s z e rtá ra  
az „ A r a n y  o r o s z lá n h o z "
’  V r á g á b a n , E lísabethstrasse 5 név 

M indennapi szétküldés.

Eladjuk
a nagytőkéi 60 hold földünket, az ál
lomás mellett, kedvező feltételekkel.

Tudakozódni lehet Deák Ferenc- 
útca 44. sz. alatt, Tokai Jánosnál.
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FIGYELEM!!
Olcsó ásványvíz-bevásárlás, üveg-becserélés útján.

A gyógycélokra vagy üdítő italként ásványvizet fogyasztó közönség igényeinek könnyebb kielégítése 
végett, üzletemből az ásványvizeknek a kiürült üvegek visszaváltásával való előnyösebb beszerezhetését rendez
tem be, minek folytán, a kiürült és üzletemnek visszaszolgáltatott üvegek árának betudásával, nálam az itt 
jegyzett á s v á n y v i z e k ,  a következő e l ő n y i t r b i i n  szerezhetők be :

*/, literes Mohai Ágnes-viz 28 fillér
í  „ 34
11,0,. B  j. 38 ,»

2 „ ’» ’í 44
1 „ Borszéki főkút-viz 50 B

2 „ ’i 56 , ,

1 Málnási Mária viz 60 B

1 literes Málnási Siculia 56 fillér
1 Szalvátor forrás 54 B

v8 „ Giesshübli Mottoni 36 B

1 I. n „ 50 B

1 6/1 /10 >, í» 60 >1

1 Loser J. keserűviz 34 B

1 Ferenc J. ,, 46
Mindezen felsorolt vizek ezen árakban c s a k  s a j á t  k iü r í t i  t  ü v e g j e i k  b e c s e r é l é s e  m e l 

l e t t  kaphatók.
A n. érd. közönség saját érdekében cselekszik, ha ásványvizszükségletét ilymódon üzletemből fedezi. Szives 

támogatást kér ezen előnyös ujitás bevezetésénél.
Mindenféle bel- és külföldi gyógy- és üditő vizek kaphatók.

Tisztelettel:
E i s l e v  L a j o s ,  csemege kereskedő.

Uj felfedezett Andel János-féle tengertúli por.

Gyár és kivitel az egész világnak
a győgyfü-kereskedésben  „ f e k e t e k u t y á h o z , "  H ús (Dominik.) ú. P r á g a .

Raktárak: minden üzletben, hol ezen hirdetmény függesztve látható.
Az »uj felfedezett Andel János-féle tengertúli por® nem  az  á lta lán o san  ism ert ro v a ip o rn ak  tekin tenedö 

hanem  egy rendkívüli, e cé lra  külön elkészült, ezer ese tekben  nagy sikerre l h aszn á lt különlegességnek.
Az »uj fölfedezett Andel János-féle tengertúli por® csodála tos e redm ényeket m u ta t fel, ha  behin tése, — 

ugyan  e cé lra  készü lt (célszerű i porbehintőgép (fecskendő) által eszközöltetik  ; — rendkívüli erejével

poloskát, bolhát, svábot oroszbegárt, legyet, hangyát pincebogárt, motyt és madármolyt
egyálta lában  az ö sszes rovarkö ltést, gyors m ódon  és tökéletesen  e lp usztítja , úgy, hogy m ég csak nyom a sem  m arad  annak . 

A z  e m b e r n e k  a  t e n g e r t u l i - p o r  n e m  á r t a l m a s .
NB. H ogy a  por erő te ljes h a tásá t ne  veszitse, jól bedugaszto tt üvegben , vagy jól elzárt bádogszelencékben 

száraz  és á rnyékos helyen  ta r tan d ó , — to v áb b á  m in d en  rovarfészek b eh in ten d ő , a  beh in téshez  a  fentem lite tt e célra 
külön szervezett p o rbeh in tögép  (fecskendő) h aszn á lan d ó . — hogy a  p usz títás sikeres legyen.

P o l o s k a ,  s v á b o k ,  m o l y .  o r o s z  b o g á r ,  p i n c e b o g á r  k i i r t á s a .
E zek közönségesen  : ágy és fal h asad ék o k b an , ajtó és kép  —  keretekben , pad lón  alól, p ince-lyukakban 

ta rtó zk o d n ak , a  poloska — költés szokszor az  egész falakat is fedi, — e m iatt szükséges, hogy m in d en ü tt a  hol csak 
rovar se jth e tő , b e h in té s  tö rté n je n  ; csak is ily m ó d o n  a siker tökéle tes , — poloskáknál az  ágy lepedő is behin tendő 
alvás előtt. B o l h á i . '  k i i r t á s a .

B olhák k iirtásán á l a  rovarpo rh in tö  géppel, az  ágylepedö, p ap lan , pokróc vagy egyéb takaró , továbbá szőnye
gek, p ad ló , kutya, m acsk a  8. a. t. b eh in tendő .

L é g y  k i i r t á s a .
H ogy a  gyö tre lem szerzö  legyeket k iirtsuk , az ab lakkereteket m in d e n  h a rm ad  n a p o n  a  rovarporral be kell h in 

teni é s  n ap o n ta  kétszer a  behin tögéppel zá rt ab lak  m ellett a  sz o b a-te te je  felé a  port fecskendezni, —  a  por szét
oszlik és ily m ó d o n  eléri a  legyeket és pusz títja  őket.

Á r szelencékben f.  30 , 50, és K. I.—, 1.50. 2.— , 2.50. 4  — á r drb. I por-behintögép (fecskendő) f. 60. 

E g y e d / C i l i  f ő e l á - i t l s i t ó  I x e l y :

EIS1ER -LAJOS ,ű,“FX:rs:5VhZ“ ,“,n SZENTES.
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Hirdetmény.
N agym ágocs és D erekegyháza köz

ségnek telekkönyvi betétei az 18 8 6  : 
XXIX. az 1889 : XXXVlII. és az 
1 8 9 1 : XVI. t. cikk é rte lm ében  elkészít
tetvén és a  ny ilvánosságnak  á tad a tv án , 
ez azzal a  felszólítással tétetik közzé :

1. hogy m indazok , kik az  1886  : 
XXIX. t.-cikk 15. és 17. §-ai a lap ján  
— ideértve e § -oknak  az 1889  : 
XXXVUI. t.-cikk  5. és 6 . § -aiban  és az 
1891 : XVI. t.-cikk 15. §. a) p o n tjá 
ban  foglalt kiegészítéseit is —  v a la 
m int az 1889 : -XXXVUI. t.-cikk 7. §-a 
és az 1891 : XVI. t.-cikk 15. §. b) 
pon tja  a lap ján  eszközölt bejegyzések 
érvénytelenségét k im utathatják , e vég
ből törlési kerese tüket, azok pedig, akik 
valam ely tehertétel átvitelének az  188 6  : 
XXIX. t.-cikk 22 . § a , illetve az 1889  : 
XXXVlII. t.-cikk 15. §-a a lap ján  való 
m ellőzését m egtám adni kívánják, e vég
ből keresetüket h a t h ó n ap  a latti vagyis 
az 1909. évi nov em b er hó 30 . nap já ig  
bezárólag  a  te lekkönyvi ha tósághoz 
nyú jtsák  be, m ert az  ezen  m eg nem  
hosszabbítható  záro s határidő  eltelte 
u tán  indíto tt törlési kerese t a n n ak  a 
harm adik  szem élynek, aki időközben  
nyilvánkönyvi jogot szerzett, h á trán y á ra  
n em  sz o lg á lh a t;

2. hogy m indazok , akik az 1886. 
XXIX. t.-cikk  16. és 18. §-ainak ese
te iben  —  ideértve az u tóbb i g -nak az 
1889. XXXVlII. t.-cikk  5. és 6. § a ib an  
foglalt kiegészítéseit is —  a  tényleges 
b irtokos tu la jdon jogának  bejegyzése el
lenében  e llen tm ondássa l élni k ívánnak, 
Írásbeli e llen tm ondásuka t h a t hónap  
a la tt vagyis 1909. évi n ovem ber hó 30. 
nap jáig  bezáró lag  a  telekkönyvi h a tó 
sághoz benyú jtsák , m ert ezen  m eg nem  
hosszabbítható  záro s ha tá rid ő  letelte 
u tán  e llen tm ondásuk  töb b é  figyelem be 
vétetn i nem  fog ;

3. hogy m indazok , akik az 1. és
2 pon tban  körü lirt eseteken  kívül a 
betétek  ta rta lm a  által előbb n y e rt nyil
vánkönyvi jogaikat bárm ily  irányba 
sértve vélik, — ideértve azokat is, akik 
a  tu lajdon jog  a rán y án ak  az 1889. 
XXXVlII. t.-cikk 16. §-a a lap ján  tö rtén t 
bejegyzését sé re lm esnek  találják, e te 
k in te tben  felszó lalásukat ta rta lm azó  k ér
vényüket a  te lekkönyvi hatósághoz hat 
h ó n ap  alatt, vagyis 190 9 . évi novem ber 
hó  30. nap já ig  b ezáró lag  nyú jtsák  be, 
m ert ezen meg n em  hosszabb ítható  
záro s határidő  e lm últa  u tá n  a  betétek  
ta rta lm át csak a  tö rvény  ren d es ú tján  
és csak az időközben  nyilvánkönyvi 
jogokat szerzett harm ad ik  szem élyek jo- 
jogainak  sérelm e nélkül tám adják  meg.

Egyúttal figyelm eztetnek azok a 
felek, akik a  betétek  szerkesztésére  ki
küldött b izottságnak e red e ti ok iratokat 
ad tak  át, hogy amennyiben azokhoz 
egyszersm ind egyszerű  m áso la toka t is 
'Csatoltak, vagy ilyeneket pótlólag b e 
nyújtanak , az erede tiek e t a  telekkönyvi 
hatóságnál á tvehetik .

A szen tesi kir. jb iróság , m in t te 
lekkönyvi hatóság , 1 9 0 9 . m á ju s  hó 2 3 .

Katkics
3 1 kir. já rá sb iró .

NÖUSYEK
é s z é r e  n é l k ü l ö z  K ö t e t l e n

L eg jo b b  S Z É P I T Ö S Z E R  a
B. 5 — 1
F Ö L D E S - féle MARGIT(  K  E i i  i :

P á r  naD  a la t t  b iz to san  e ltá v o lí t  sze p lő t, m á jfo lto t , p a t ta n á s t ,  b ő r a tk á t ,  (M ite s s e r )  
és m inden  m ás b ő rb a jt .  K is im ítja  a  rá n c o k a t é s  az a rc o t fe h é rré , s im á v á  v a r a 
t o k  ü d ít és fia ta lít. Á RA  : k is tégely  1 k o r., n ag y  tég e ly  2 k o r .

K i v á l ó  t o i l o t t - o i U l c e R : M arg it-h ö lg y p o r (3 s z ín b e n )  1 k o r. 20 fillé r. 
M arg it-szappan  70 fill., M argit .fo g p é p  1 k o r., M arg it-a rcv iz  1 k o r.

K a p h a tó  m inden  g y ó g y sze rtá rb a n , d ro g é r iá b a n  és  i l la tsz e rk e re sk e d é sb e n .
F P o s tá n  u tá n v é te lle l  vagy  a  p én z  e lő z e tes  b e k ü ld é se  u tá n  küld i

a  készítő: Földes Kelemen gyógyszerész A R A D .
F ő ra k tá r  S z e n te se n  : ifj. V á ra d y  L a jo s ,

S á m u e l B é la , M etzger K á r o ly ,  és 
V ecB ery M iklós gyógy- --d

s z e r tá ra ib a n .

; 2619:1909 .

Hirdetmény.
A magán hirdetmények közhírré 

tételére szolgáló hirdetőhelyek 1910. 
január 1-től 1912. december 31-ig 
három évre — 1909. június 8 án dél
előtt 10 órakor a gazdasági tanács
noki hivatalban nyilvános szóbeli ver
senytárgyaláson bérbe fognak adatni.

Bínatpénz 200 korona, mely az 
árverésvezető tanácsnoknál az árverés 
megkezdése előtt leteendő.

Részletes feltételek a gazdasági 
tanácsnoknál hivatalos órák alatt meg
tudhatók.

Kelt Szentes város tanácsának 
1909. évi május hó 13 -ik napján tar
tott üléséből.

Magyar
h. polgármester.

2620Í1909.

Hirdetmény.
Szentes város tulajdonát képező 

Élő-Körös halászati jogának gyakor
lása 1910. január 1-től 1912. decem
ber 31 ig három évre, — 1909. jú
nius 15-én délelőtt 10 órakor a gaz
dasági tanácsnoki hivatalban tartandó 
nyilvános szóbeli versenytárgyaláson 
bérbe fog adatni.

Bánatpénz 100 korona.
Kelt Szentes város tanácsának 

1909-ik évi május 13-án tartott ülé
séből.

Dr. Mátéffy
polgármester.

Gleichenberg gyógyhely Stájerország

Klimatikus gyógyhely -----------------Nyári üdülőhely

G yógyjavalla tok : a légzőszervek  összes k a ta rru sa i, izzadmá- 
Ityok és göbecsedések, tuberkuló  ZÍS (csak kezdő stádiumban, vagy 
régiek, meghatároltak), tüdőemfizém a asztm a, artérioskleroze, sziv- 
billentyű-bibák, skrotula, bolya g k a ta ru s , köszvéay  és reum a, 
női betegségek, idegbajok, lábadozó  betegek részére. Tökéletes 

gyógyeszközök m indezen esetekre.

V i l á g h í r ű  g y ó g y f o r r á s o k
Idény: május 15 tői szeptember 30-ig 
Prospestust küld és minden felvilágosítást megad

1 0 -5 a Fürdöigazgatóság.

Nyomatott a „Szentes és Vidéke- könyvnyomda gyorssajtóján Szentesen 1909.




